
Дьявол во плоти.

Глава 26. Наверняка это подделка!

Хотя, эта девчонка не была такой уж бесполезной. Он был бы не против держать ее в качестве
любовницы, если бы она проявила больше понимания.

Пока принц думал о своем плане, Гу Сетянь заговорил:

- Господин Ху, прошу вас наказать двух слуг, которые сознательно обвинили Сицзю! Я уверен,
что за этим кто-то стоит – пожалуйста, помогите нам найти того, кто доставил столько
неудобств Сицзю и всей нашей семье!

Господин Ху быстро пообещал ему, что всё сделает. Гу Сетянь обратился к Жун Яню:

- Двенадцатый принц, я счастлив, что с нашей дочери сняты все обвинения. Это значит, что
вам тоже не о чем беспокоиться.

Жун Янь неохотно улыбнулся.

- Вы правы, я знал, что она не способна на такое. Я чувствую огромное облегчение.

Всё разрешилось, и толпа собралась расходиться.

Гу Сицзю, всё это время стоявшая в стороне, вдруг произнесла:

- Мой двенадцатый принц, мне нужен твой совет. Я хотела спросить позже, но раз ты сегодня
здесь и все проблемы решены, ты не мог бы мне помочь?

Жун Янь изо всех сил старался выслушать.

- Да, что тебе угодно?

Гу Сицзю вытащила из рукава бумажную птичку.

- Вчера вечером я нашла это письмо и поняла, что это твой почерк. Ты предлагал мне
встретиться в своей тайной резиденции неподалеку от горы Нин У...

Лицо Жун Яня помрачнело еще до того, как она закончила говорить. Действительно, он
поручил оставить это письмо во дворе девушки. Но он так же помнил, что там было сказано
сжечь письмо после прочтения. Почему Гу Сицзю не сделала так, как он велел?

Но принц не мог в этом признаться. Он перебил Гу Сицзю и сказал:

- Сицзю, зачем ты это говоришь? Я не писал тебе никаких писем. И к тому же у меня нет
никаких владений рядом с горой Нин У. Дай мне взглянуть на это письмо. Наверняка это
подделка!

Принц протянул руки и попытался схватить листок.

Он хотел уничтожить доказательства, пока никто другой их не обнаружил.

Он вдруг использовал одну из техник цигун, чтобы забрать письмо. Это было очень быстро!



Даже генерал Гу не смог справиться с его быстрым движением.

Жун Янь был уверен, что сможет выхватить письмо из рук Гу Сицзю, но он не ожидал, что
девушка отпрянет в сторону, как только его ладонь приблизится к листку.

Гу Сицзю удалось справиться с атакой.

Жун Янь был потрясен. Девушка посмотрела на него невинными глазами.

- Ты уверен, что это подделка? Я узнала твой почерк...

Она вдруг повернулась и взглянула на восьмого принца, который обмахивался веером.

- Я слышала, восьмой принц хорош в каллиграфии. Может, попросим его помочь?

Она мгновенно засунула письмо в руку Жун Чэ.

Жун Янь побледнел – восьмой принц был экспертом в живописи и каллиграфии.

Если это действительно почерк Жун Яня – от его острого взгляда ничто не ускользнет.

Точно так же он с легкостью сможет определить, подделка это или нет.

Это глубочайшая жопа!

Руки Жун Чэ тряслись, когда он открывал письмо. Он посмотрел на листок, а потом перевел
взгляд на Гу Сицзю.

Она стояла, скрестив руки на груди с совершенно невинным видом.
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